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Аннотация. В статье на основе ранее не опубликованных документальных ма-

териалов Главного управления по делам печати МВД и подчинѐнных ему Санкт-

Петербургского комитета и Центрального комитета цензуры иностранной рас-

сматриваются направления цензурной политики в отношении произведений и 

постановок по мотивам творчества Л.Н. Андреева в период с 1902 по 1912 г. Де-

лается вывод о том, что большая часть проанализированных с позиции взаимо-

действия с цензурными институтами произведений преследовалась в рамках 

двух «генеральных направлений» – борьбы с революционной агитацией и борь-

бы с богохульством. Отмечается, что выводы цензурных органов зачастую про-

тиворечили решениям исполнительной власти. Цензурная критика в отношении 

Л.Н. Андреева рассматривается в контексте литературного процесса начала XX 

в., поскольку мотивы творчества писателя были во многом созвучны сложив-

шимся в тот период времени литературным и философским направлениям. 
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to it. It is concluded that most of the works, which were analyzed from the point of in-

teraction with censorship institutions were persecuted by it within the framework of 

two “general directions” – the fight against revolutionary agitation and the fight 

against blasphemy. It is noted that the conclusions of the censorship often contradicted 

the decisions of the executive branch. Censorship criticism of Leonid Andreev is con-
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developed at that time. 
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Цензурная политика в начале XX века была тесно связана с политиче-
ской борьбой. В концепт «политического» для рассматриваемого времени 
структурно встраивалось всѐ то, на чѐм базировалась государственная идеоло-
гия. Таким образом, цензура была особенно внимательна к текстам писателей, 
которые вели активную общественную жизнь и были связаны с околореволю-
ционными кругами.  

То же самое касалось текстов, ставящих под сомнение господство офици-
альной религии империи – православного христианства. Раннее творчество     
Л.Н. Андреева весьма нестандартно сочетало в себе близость к идеям метафизи-
ческой революции и ницшеанское желание разрушить имеющийся вокруг мир. 
По этим причинам цензурные органы Российской империи весьма активно за-
прещали публиковать многочисленные произведения Андреева не столько за ре-
волюционность и политический атеизм, свойственный старой литературной ма-
нере поколения Белинского-Чернышевского, сколько за ужасающие подробно-
сти в описании социокультурного пространства эпохи. Герои многих произведе-
ний писателя – истовые революционеры духа, метафизические бунтари, сума-
сшедшие, прокаженные и святые – все те, кто находится в бесконечном поиске 
истинных основ человеческого существования, обнажая несостоятельность рас-
пространенных в эпоху модерна бескомпромиссных идеологических подходов, 
ставя под сомнение многие общепринятые эстетические и этические нормы доз-
воленного в литературном произведении. В этом смысле сам писатель в какой-то 
степени повторял траектории поступков своих героев – логика биографического 
целого Андреева постоянно нарушалась оценками резонансных произведений и 
навешиванием на писателя разного рода клише в связи с их написанием [1, с. 
26]. 

Само стремление к разрушению или переоценке моральных категорий, 
провозглашенное молодым Андреевым как некое творческое кредо, проявлялась 
даже не столько в намеренной провокационности тем и образов, сколько в эпа-
тажной форме передачи жизненных конфликтов. Этот новаторский подход писа-
теля к изображению важных для эпохи тем и проблем был чужд как символизму, 
так и реализму (особенно в рамках поздних произведений). 

Стремление к переосмыслению мира и роли человека в нем на основе от-
рицания предшествующей традиции, не находящее при этом новое созидатель-
ное начало бытия определило, с одной стороны, особое место писателя в исто-
рии отечественной литературы, с другой – стало поводом к пристальному вни-
манию к нему не только со стороны читающей общественности, но и цензуры.  

Таким образом, еще при жизни Леонид Андреев оказался идеологически и 
тематически неудобным писателем. Даже когда его работы беспрепятственно 
печатались в тех или иных издательствах, они часто становились предметом 
критики со стороны писателей и философов, принадлежащих к разным литера-
турным направлениям. 

Логичным представляется рассмотреть то, что предшествовало громким 
цензурным скандалам в отношении творчества Андреева, поскольку к началу 
XX в. в правительственных кругах писатель был известен как революционно 
настроенный. В создании образа «Андреева-революционера» немаловажную 
роль сыграло уголовное дело, заведѐнное на него в 1904 г. В фонде Министер-
ства юстиции Российского государственного исторического архива сохранились 
материалы, освещающие этот момент биографии писателя

 
[2]. Известно, что 12 



 

 

- 21 -   
 

 

Культурный ландшафт регионов. Toм 3 №5  2021  Cultural Landscape of the Regions. Tom 3 #5  2021 
 

 

декабря 1902 г. в зале Российского благородного собрания в Москве по инициа-
тиве Л.Н. Андреева был организован литературно-музыкальный вечер «в пользу 
Общества вспомоществования учащимся женщинам в Москве и переселенцам 
Челябинского пункта». На этом мероприятии С.Г. Петров-Скиталец, тогдашний 
соратник Андреева из числа «подмаксимовиков», прочѐл своѐ запрещѐнное к пе-
чати и любому воспроизведению стихотворение «Гусляр», прибавив отсутству-
ющие ранее в тексте строки: «Земля у нас истощена…»

 
[2, л. 1]. После поданной 

кем-то из присутствующих жалобы по этому делу поэт был арестован, а вместе с 
ним уголовному преследованию как фактический организатор вечера подлежал 
и Леонид Андреев. Судебные разбирательства длились почти два года, и в ко-
нечном счѐте решением Московской судебной палаты от 10 января 1904 г. писа-
тель был оштрафован на 25 рублей, в случае невыплаты которых он подлежал 
пятидневному аресту

 
[2, л. 6].  

Уже к 1906 г. об «Андрееве-революционере» знали некоторые представи-
тели высшей власти и даже император Николай II. В РГИА хранится подлинный 
всеподданейший доклад председателя Совета министров П.А. Столыпина от 11 
июля 1906 г., рассмотренный в г. Петергофе на следующий день. Документ соб-
ственноручно подписан П.А. Столыпиным и имеет помету Николая II

 
[3, л. 38-40 

об.]. В докладе обстоятельно описываются протестные события, последовавшие 
после роспуска императором I Государственной думы: собрание двухсот быв-
ших депутатов 9 июля 1906 г. в выборгской гостинице «Бельведер» и последу-
ющее подписание ими «Выборгского воззвания» с приложением листовки с тек-
стом, митинг в Гельсингфорсе 10 июля, беспорядки в Кронштадте и Брест-
Литовске 8 и 9 июля соответственно. Писатель в докладе фигурирует как при-
глашѐнный среди прочих оппозиционных деятелей на митинг рабочих и красной 
гвардии в Гельсингфорсе «литератор Леонид Андреев». Красочные воспомина-
ния об этом, оставленные Е.И. Замятиным, были изданы в 1922 г.: «Все связыва-
ли Леонида Андреева с «Мыслью», с «Василием Фивейским», но Леонид Андре-
ев и революция… это был совсем новый Андреевский лик, – и вся русская коло-
ния повалила доставать билеты на митинг»

 
[4, c. 170]. 

В докладе сообщается, что бывшие члены Государственной думы Седель-
ников, Михайличенко, Гамартелли и писатель Леонид Андреев «произнесли ре-
чи, в которых протестовали против роспуска Думы, находя этот акт незаконным 
и нарушающим права народа и заявляя, что Дума добровольно не разойдѐтся»

 
[3, 

л. 39 об.]. 
Ввиду того, что на пике писательской популярности проза Андреева изда-

валась за границей, в частности, в немецком Штуттгарте, некоторые его произ-
ведения рассматривались в рамках заседаний Центрального комитета цензуры 
иностранной МВД. Доклады цензоров с их разбором отложились в делах одно-
имѐнного фонда РГИА (ф. 779). 

Символисты упрекали Андреева, в первую очередь, в антихудожественно-
сти, но главное (и в этом с символистами были зачастую солидарны цензоры) – 
их настораживали богоборческие настроения его текстов. Переосмысление хри-
стианской традиции действительно являлось неотъемлемой частью художе-
ственной позиции Андреева и обозначилось вместе со вступлением писателя на 
обозначенный критиком Измайловым «литературный олимп»

 
[8, с. 255-319]. В 

этом смысле его творчество отражает противоречия христианской культуры, 
проблему веры и неверия, связанную с революционным атеизмом, который об-
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нажился в государстве и обществе вместе с началом господства позитивизма в 
рамках научной картины мира [5, c. 175-177]. 

Существенные проблемы с цензурой возникли у Андреева в связи с выхо-
дом в свет рассказа «Христиане» в 1905 г. Анализируя ситуацию, предшествую-
щую публикации текста, Л.А. Иезуитова точно воспроизводит ожидания близко-
го друга писателя: «Горький не сомневается в том, что Миролюбов не опублику-
ет рассказа по нескольким причинам. Первая: Горький вместе с Андреевым, Ве-
ресаевым вступили с редактором «Журнала для всех» в конфликт из-за увлече-
ния редактора вопросами религии… Вторая: рассказ, как думает Горький, носит 
«анти-» христианский, клерикальный, «новопутейский» характер, безусловно, 
негативный по отношению к богоискательству декадентов» [6, с. 363]. 

В рассмотренном на заседании Центрального комитета цензуры ино-
странной МВД 5 июля 1906 г. рассказе «Христиане», изданном в 1905 г. в Штут-
тгарте, цензор назвал Андреева «модным русским писателем»

 
[7, л. 356]. Как ни 

странно, цензура обратила первостепенное внимание отнюдь не на покушение 
автора на христианские ценности, а на фактологические несогласованности в 
описании процесса судебного заседания. Цензор был возмущен тем, что сюжет 
строится на пространных монологах отказывающейся принять присягу в зале 
окружного суда свидетельницы лишь на том основании, «что она проститутка, 
следовательно, по еѐ мнению, не христианка». Цензор посчитал нужным крити-
чески прокомментировать фактологические противоречия сюжета: «Сам по себе 
факт такой весьма возможен, но едва ли можно допустить, что какой-нибудь 
председатель стал бы смаковать такой сюжет, позволяя даже посторонним ли-
цам, другим свидетелям пускаться в рассуждения по этому поводу, высказывать 
свои предположения и соображения»

 
[7, л. 356 об.]. Таким образом, в рассказе с 

очевидной проблематизацией поля христианской этики цензор находит неспра-
ведливое отношение к судебным институтам империи. В выводах он пишет о 
том, что «такое отношение автора к суду можно даже рассматривать как жела-
ние дискредитировать его, умалить его престиж» [7, л. 357].  

Тем не менее, даже рассказ главной героини Пелагеи Карауловой об обря-
де шуточного венчания с посетителями публичного дома цензор не расценил как 
кощунство. «Едва ли можно усмотреть в приведѐнном месте кощунственное от-
ношение к таинству брака. Если же место это Комитет признает возможным 
пропустить, то и весь рассказ должен быть дозволен» [7, л. 357]. Присутство-
вавшие на заседании действующие члены Центрального комитета цензуры ино-
странной дали положительное решение на пропуск этого рассказа в печать. 

История о Пелагее Карауловой, не готовой давать присягу в суде на том 
основании, что является проституткой (следовательно, антихристианкой), с од-
ной стороны, кажется довольно примитивной, учитывая легко считываемые в 
ней библейские подтексты и интертекстуальные литературные аллюзии. Однако 
бескомпромиссная позиция автора, разоблачающая всех «христиан» рассказа, 
выделяет этот текст среди прочих произведений русской литературы.  

Вместе с тем, было бы неверно считать, что в рассказе разоблачается хри-
стианство как таковое, или полагать, что сатира текста направлена исключи-
тельно на неполноценность мещанской религиозности. Поскольку трагедия 
«Христиан» – это прежде всего трагедия Бога, который вдруг оказался никому 
не нужен, рассказ Андреева становится символом модернистского кризиса веры. 
Проститутка Андреева не раскаивается и, подобно Соне Мармеладовой, не мо-
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жет быть «подменена» святой; но и общество, взявшее на себя ответственность 
по «отпущению грехов» Карауловой, скомпрометировано. В рассказе они взаим-
но ничтожны.  Ничтожность главных героев «Христиан» в свете комплексного 
литерататуроведческого анализа всего творчества Леонида Андреева – это не аб-
сурдное по своей сути «мещанское» непонимание кризиса религиозности, а об-
щечеловеческая черта новой модернистской эпохи, которая, по Хайдеггеру, уже 
«не в состоянии замечать отсутствия Бога в качестве отсутствия» [9, с. 26]. 

На заседании того же Комитета 24 октября 1907 г. прозвучал доклад цен-
зора с разбором рассказа «Губернатор», изданного в 1906 г. в Штуттгарте. Крат-
ко пересказывая присутствующим сюжет, цензор весьма своеобразно интерпре-
тировал некоторые сюжетные линии. Например, «рабочие пришли в город к гу-
бернатору…, предъявляя неисполнимые требования». Далее посредством вы-
движения оценочных суждений цензор как бы заранее оправдывает губернатора, 
выстраивая дихотомию «законная власть – непослушный народ»: «Так как вели 
они [рабочие – А.А., Е.С.] себя крайне дерзко и вызывающе, то дело кончилось 
тем, что губернатор распорядился стрелять в них, причѐм сорок семь человек 
было убито, а раненых ещѐ больше»

 
[10, л. 343]. Далее цензор, пытаясь произве-

сти репрепрезентацию эмоций героя губернатора, встаѐт на позицию простого 
народа, пытаясь выражаться примитивно: «Кто же именно убьѐт его? Да народ, 
общество, как говорят мужики. А почему? Потому, что народ желает его смерти, 
крови за пролитую кровь»

 
[10, л. 344]. На печать и распространение текста про-

изведения был наложен запрет, исходя из выводов, сделанных цензором в до-
кладе: «Из этого пересказа можно заключить, что идея автора если не восхвале-
ние политических убийств, то во всяком случае признание их законными сред-
ствами со стороны народа» [10, л. 344 об.]. 

В рассказе существенным оказывается не столько сам акт убийства градо-
начальника неким безызвестным террористом, сколько экзистенциальная тьма 
вопросов и сомнений, возникающих в голове человека перед лицом смерти. Да-
леко не случайно в литературоведческой традиции именно этот рассказ стано-
вится главной точкой сопоставления творчества самого Андреева и наследия 
«еретика» Л.Н. Толстого [11, с. 344-346].  

Конечно, не глубина авторского замысла с экзистенциальными идеями и 
метафизическими вопросами о смысле жизни и смысле смерти обращала на себя 
внимание органов цензуры. Предметом их критики становилась та же пропаган-
да революционных идей, которую они безоговорочно считывали с ницшеанской 
идеи возмездия, фигурирующей на страницах повести. 

Существует несколько версий о реальных подтекстах «Губернатора». 
Часть исследователей склоняется к тому, что прототипом Петра Ильича мог 
стать великий князь Сергей Александрович – московский генерал-губернатор, 
погибший в результате террористического акта 4 февраля 1905 г. По другой вер-
сии, это – уфимский градоначальник Н.М. Богданович, также убитый в результа-
те нападения эсеров 6 мая 1903 г. Так или иначе, установление прототипическо-
го события или лица не играет существенной роли в понимании произведения, 
поскольку фокус читательского внимания направлен не на террористический акт 
как таковой, а на предшествующие ему события. 

Тот же цензор рассматривал парижское издание рассказов Леонида Ан-
дреева на заседании Центрального комитета цензуры иностранной МВД 30 ап-
реля 1908 г. Франкоязычный сборник в переводе Сержа Перского (Andréief Le-
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onide. Novelles. Traduides du russe par Serge Persky. Paris, 1908) не был допущен к 
распространению, поскольку большую его часть занимал ранее запрещѐнный 
рассказ «Губернатор». В выводах доклада цензор акцентировал внимание на 
одиозном, по его мнению, предисловии: «Хотя рассказ этот на французском 
языке, может быть, и не столь заслуживал бы строгости цензуры, как на русском, 
но всю книжку портит, несомненно, предисловие Перского, превозносящего та-
ких мучеников за свободные идеи, как Короленко, Горький, Андреев, Вересаев, 
и нападающего на цензуру и репрессию администрации в отношении этих вы-
дающихся писателей»

 
[12, л. 91-91 об]. 

В меньшей степени цензурная критика затронула изданную в Штуттгарте 
в 1906 г. пьесу «Савва». Если вышеупомянутые «Христиане» – это манифест 
Андреева, свидетельствующий о кризисе христианской парадигмы в начале XX 
века, тогда «Савва» – это произведение, предполагающее всматривание в те мо-
дели поведения, которые складываются в эпоху fin de siècle, то есть в «умерше-
го» Бога. Еще формально принадлежа к кругу «знаньевских реалистов», Андреев 
часто обращался к политически табуированным сюжетам. Героями его произве-
дений становились нигилисты, анархисты и бунтари, образы которых диктовала 
эпоха и революционно настроенное окружение писателя.   

Сам Андреев, выдвигая на первый план образы героев-бунтарей, всячески 
избегал пропаганды радикальных идей и каких бы то ни было оценочных сужде-
ний. Так, предугадывая обвинения в адрес пьесы «Савва», он писал: «Задача 
пьесы, как по крайности старался я сделать, – отнюдь не агитационная. Это по-
пытка дать синтез российского мятежного духа в различных крайних его прояв-
лениях. С этой точки зрения центральная фигура Саввы равноценна трем дру-
гим: Царю Ироду, Сперанскому, Тюхе» [14, c. 389]. 

Не привыкшие к глубокой и долгой работе над текстами цензоры были 
склонны интерпретировать те или иные события, описанные в них, односторон-
не. Судьба Саввы трактуется однозначно: «Дело [взрыв иконы – А.А., Е.С.] не 
удаѐтся, и Савва растерзывается богомольцами. Таким образом, по ходу пьесы 
Савва получает должное возмездие за проявление своих зверских инстинктов»

 

[13, л. 486]. Пьеса была допущена к постановкам, за исключением упомянутых 
цензором в тексте выдержек («Вымести этот хлам: литературу, искусство, бога» 
и т.д.). 

Для органов политического сыска и цензуры, начиная с революционных 
событий 1870-х гг., был характерен поиск радикальных группировок практиче-
ски во всех слоях общества. В начале XX в. это касалось, в первую очередь, по-
литически активной части творческой интеллигенции. Одним из свидетельств 
подобного рода поиска является встраивание в революционно-демократический 
контекст всех писателей, так или иначе выражавших политическую позицию, 
отличную от верноподданнической.  

17 февраля  1911 г. в период всплеска державно-националистических 
настроений в обществе директор Департамента полиции МВД А.А. Катенин с 
пометкой «срочно» сообщает начальнику Главного управления по делам печати 
МВД А.В. Бельгарду: «Поступили из совершенно секретного источника сведе-
ния о том, что Леонид Андреев, Сергеев-Ценский, Чѐрный, Чуковский, Койген и 
некоторые другие писатели, придерживающиеся радикальных демократических 
взглядов, решили по инициативе Леонида Андреева выпустить сборник публи-
цистических статей, осуждающих так называемое реакционное направление по-
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литики правительства и имеющих целью поднять оппозиционное настроение в 
обществе»

 
[15, л. 45]. Этот сборник так и не был издан, вероятнее всего, по орга-

низационным причинам. 
Цензуре также подвергались издания, посвящѐнные собственно творче-

ству Л.Н. Андреева. 28 мая 1903 г. была запрещена рукопись книги «Собрание 
писем и статей по поводу рассказа Леонида Андреева «В тумане» с формули-
ровкой: «Все вошедшие в состав этого сборника отзывы как отрицательные, 
так и хвалебные, о нашумевшем некогда рассказе Л. Андреева, будучи собра-
ны здесь воедино и сгруппированы под названием, явно указывающим на ис-
тинную цель составителя, представляют из себя кричащую рекламу произве-
дению, оскорбляющему общественную нравственность и получившему и без 
того распространение более широкое, чем то было бы желательно с цензурной 
точки зрения»

 
[16, л. 178 об.]. 

Поскольку громкую литературную славу писателю Андрееву принесли 
именно  пьесы, то вопрос об их рассмотрении цензурой стоит несколько 
обособленно, поскольку они не только печатались, но и ставились на сценах 
театров. Публикация и постановка наиболее нашумевших пьес – «Жизни Че-
ловека» и «Анатэмы» – вызвали широкий общественный резонанс в крупных 
городах империи. 

Постановка пьесы «Жизнь Человека» в Одессе стала причиной протестов 
со стороны националистических и черносотенных организаций, в частности, 
Одесского союза русских людей. Его председатель Родзевич посылал телеграм-
мы на имя обер-прокурора Святейшего Синода, в одной из которых сообщал: 
«Пять дней сряду ставится кощунственная драма Андреева «Жизнь Человека»; 
на сцене выведен Бог, которому человек произносит страшные проклятия. Пер-
вый спектакль прошѐл со страшным скандалом. Растѐт возбуждение одной части 
населения против другой. Бессильный остановить безмерное негодование право-
славных, прошу принять зависящие меры и отменить дальнейшие спектакли»

 

[17, л. 2].  
Из канцелярии обер-прокурора Святейшего Синода жалоба на пьесу была 

передана в Главное управление по делам печати МВД, начальник которого со-
общил Одесскому губернатору о том, что «Жизнь Человека» ранее была допу-
щена к постановкам «на сцене одного из столичных частных театров, выдержала 
целый ряд представлений и никаких недоразумений не вызывала»

 
[18, л. 3]. Од-

нако в провинции большинство спектаклей сопровождалось беспорядками, воз-
никшими вследствие того, что часть зрителей усмотрела кощунство в одном из 
действующих лиц пьесы («Некто в сером») и требовала прекращения представ-
ления. Другая часть публики настаивала на продолжении спектакля. 

Поскольку с 1880-х гг. постановления драматической цензуры могли быть 
исполнены на усмотрение местной администрации, то было принято решение 
«дозволять пьесу «Жизнь Человека» лишь в том случае, если добросовестность 
антрепризы может служить ручательством надлежащего исполнения этой пьесы 
и если не имеется в виду иных причин, заставляющих опасаться нарушения по-
рядка во время представления». Иными словами, разрешение постановки зави-
село от конкретного решения местной администрации. 

Проблема «Жизни Человека», как и многих других произведений Андре-
ева, заключается в отстранении от христианского понимания Бога (именно по-
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этому перед нами уже не Бог, а «Некто в сером») – этого требует сама эпоха, 
культура которой транслирует кризис традиционного религиозного сознания.   

Не менее резонансная история произошла с постановкой пьесы «Анатэма» 
в московских театрах. 12 октября 1909 г. митрополит Московский и Коломен-
ский Владимир обратился к Московскому градоначальнику А.А. Адрианову с 
просьбой запретить постановки по мотивам произведения, поскольку оно явля-
ется «богохульнейшей карикатурой на христианство»

 
[19, л. 16]. Также церков-

ный иерарх подчеркнул, что «в целом ряде сцен этой пьесы содержат карикатур-
ные аналогии различных моментов евангельской жизни Господа Иисуса Христа, 
как то: в двух сценах четвертой картины явную для каждого внимательного зри-
теля и читателя пародию на вход Господень в Иерусалим и благословение им 
детей, в картине второй – кощунственную насмешку… над молитвой». В числе 
синонимичных конструкций, подобранных митрополитом для характеристики 
писателя, фигурирует выражение «беллетрист-богоборец»

 
[19, л. 16]. 

Жалоба Московского митрополита не могла не вызвать «движение» в вер-
хах. Московский градоначальник обратился к председателю Совета министров 
П.А. Столыпину: «Не усмотрев в названной пьесе ничего богохульного или ко-
щунственного и, в то же время, не доверяя своим личным впечатлениям, я опро-
сил целый ряд отдельных лиц, но определѐнного и однообразного мнения не по-
лучил». Опрошенные А.А. Адриановым лица в своѐм отношении к творчеству 
Леонида Андреева и к конкретному произведению, как и всѐ интеллектуальное 
сообщество того времени, разделились на условные группы: первые «находят еѐ 
гениальным произведением по глубине производимой идеи», другие – «находят 
еѐ бессмысленной, хотя и не видят в ней ничего богохульного и кощунственно-
го», третьи – «относятся отрицательно к названной пьесе, как и ко всем вообще 
произведениям Леонида Андреева, четвѐртые – «не видя пьесы, отказываются еѐ 
смотреть потому, что пьеса эта, по их словам, есть сплошное оскорбление рели-
гиозного чувства христиан»

 
[20, л. 14]. 

Ссылаясь на решение цензурных органов, «Анатэма» была одобрена к по-
становке. Одобрение спорной с сюжетной и смысловой точек зрения пьесы даже 
после жалобы Московского митрополита вызвала ещѐ более бурное негодование 
правых сил, для которых одним из основных инструментов политического дав-
ления была христианская риторика. Вскоре она переросла в откровенно полити-
ческие заявления. Губернаторы в срочных телеграммах массово жаловались на 
постановку «Анатэмы» в их городах (особенно в городах с большим числом 
проживающих в них евреев) и говорили о возможности «нежелательных 
обострений» ввиду тенденциозности и кощунственного характера пьесы. 

Главным прецедентом к окончательному запрещению постановок пьесы 
стало обращение представителей Общего собрания Астраханской народной мо-
нархической партии Союза русского народа к П.А. Столыпину, в котором они в 
довольно жѐстких выражениях обвиняли политика в расшатывании христиан-
ской этики народа: «Несмотря на протесты духовенства и верующей части насе-
ления по приказанию вашему разослан всем губернаторам циркуляр, которым 
кощунственная пьеса Андреева «Анатэма» разрешена к постановке. Насколько 
нам известно, циркуляр этот вызван ходатайством перед вами нескольких антре-
пренеров-жидов... С разрешения и одобрения правительства, во главе которого 
вы стоите, развратные и богохульственные книги находятся в свободном обра-
щении; развратные и богохульственные пьесы, вроде «Радия в чужой постели», 
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«Амура в ванне», «Жизнь Человека» и «Анатэмы» Андреева, не сходят со сцен к 
великому соблазну нравственной и религиозной части населения и в угоду кучке 
развращѐнной интеллигентной черни»

 
[21, л. 33]. 

В данном случае конгруэнтен концепт «хороший царь – плохие бояре». 
Черносотенцы ставят председателю Совета министра ультиматум: «Если и после 
настоящего протеста нашего, вы, ваше превосходительство, не примите немед-
ленных мер к прекращению дальнейшей проповеди безнравственности и бого-
хульства при помощи книг, театра и синематографов, то наше последнее сред-
ство – это обратить внимание его величества [Николая II – А.А., Е.С.] на подоб-
ное вредное попустительство правительства». 

Леонида Андреева невозможно упрекнуть в абсентеизме. Несмотря на 
общефилософскую и метафизическую отрешенность героев большинства его 
произведений, сам писатель всегда оставался восприимчив к актуальным  поли-
тическим  вопросам той эпохи, в которую ему довелось жить и творить. Наряду с 
художественным наследием, сохранились статьи и обращения; сохранились 
дневники и письма, в которых мы находим подтверждение активной обществен-
ной позиции автора.  

Прежде всего, Андреев остро реагировал на несправедливость в любых ее 
проявлениях. В годы существенного подъема антисемитских настроений вместе 
с Сологубом и Горьким он обращался «ко всем честным и разумным русским 
людям» с требованием признать ненависть к евреям как явление «постыдное, 
невыносимо постыдное»: «Нам кажется трагическим положение евреев в Рос-
сии. Вы знаете, что несмотря на свое бесправие в стране, евреи всегда принима-
ли энергичное участие в культурной жизни русского общества, в его борьбе за 
свободу, право, за лучшее будущее. Вам известно также, что в тяжкие для нашей 
страны дни, евреи рука об руку с русскими, не щадя своей жизни, защищают 
Русь от врага…»

 
[22].

. 

Как бы ни менялась идеологическая парадигма в России, Андреев всегда 
оставался в меньшинстве. Упреки в кощунстве, сопровождавшие запреты на по-
становку пьес писателя при имперской власти сменялись новыми запретами и 
новыми обвинениями. Именно поэтому долгое время имя Леонида Андреева 
находилось в забвении как институционально, так и у читающей публики.  

Однако однозначные выводы марксистской историографии, отождеств-
лявшей «цензурные гонения» на Андреева с преследованиями Горького и про-
чих «сочувствующих революции» литераторов должны быть пересмотрены вви-
ду неоднородности и структурной противоречивости такого значимого явления, 
как цензурная политика в Российской империи в начале XX в. Подробное изуче-
ние небольшого пласта цензурных документов, хранящихся в фондах РГИА, не 
позволяет делать выводы о тотальном преследовании со стороны органов им-
перской цензуры писателей, близких к общественно-политической оппозиции. 
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